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UAB ,,Go4rent“
JSTATAI

BENDROSIOS NUOSTATOS

UAB ,Goé4rent” toliau vadinama ,Bendrove’,
yra savarankiSkas ribotos civilinés
atsakomybés asmuo, kurio jstatinis kapitalas
padalintas j dalis, vadinamas akcijomis.

Bendrovée jsteigta ir vykdo veiklg
vadovaujantis Lietuvos Respublikos
Konstitucija, civiliniu  kodeksu, akciniy
bendroviy jstatymu ir kitais jstatymais,
Lietuvos Respublikos Vyriausybeés
nutarimais, kitais teisés aktais bei S$iais
jstatais.  Siuose jstatuose  neaptartus
klausimus reglamentuoja Lietuvos

Respublikos jstatymai.

Bendrovés pavadinimas:
UAB ,Go4rent”.

Bendrové yra privatus juridinis asmuo -
uzdaroji akciné bendrové — ir turi komercinj,
okinj, finansinj ir organizacinj
savarankiSkuma.

Bendroveé privalo turéti bent vieng saskaitg
banke.

Bendroves veiklos trukmé — neterminuota.
VEIKLOS TIKSLAI

Bendrovés veiklos tikslas yra siekti pelno,
efektyviai ir produktyviai vystant komercing -
Okine veikla. Bendrovés pagrindinés veiklos
objektas yra nuomos paslaugos.

Veikla, kuri yra licencijuojama arba vykdoma
Lietuvos Respublikos jstatymy nustatyta
tvarka, Bendrové gali vykdyti tik gavusi
atitinkamus leidimus ir licencijas.

Bendrové gali vykdyti ir kitg veiklag,
nedraudZiamg Lietuvos Respublikos
jstatymuy.

BENDROVES KAPITALAS IR AKCIJOS

Bendroves jstatinis kapitalas yra lygus 2 500
(du tOkstanciai penki $imtai) eury.

Bendroveés jstatinis kapitalas padalintas j 100
(vieng Simtg) paprastyjy vardiniy akcijy.
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ARTICLES OF ASSOCIATION
GENERAL PROVISIONS

UAB ,Godrent", hereinafter referred to as the
“Company”, is an independent limited liability
company, the share capital of which is divided
into portions known as shares.

The Company has been formed and is
operating under the Constitution, the Civil
Code, the Company Law and other laws of
the Republic of Lithuania, the Lithuanian
Government Decrees, other regulatory
enactments and the present Articles of
Association. Any issues outside the scope of
these Articles of Association shall be
governed by the laws of the Republic of
Lithuania.

The name of the Company is UAB ,Go4rent".

The Company is a private legal entity set up
as a private limited company, which has
commercial, economic, financial and
organizational independence.

The Company must have at least one bank
account.

The Company shall have perpetual duration.
BUSINESS OBJECTIVES

The Company sees making of profit through
efficient and productive development of its
business and commercial activities as its
business objectives. The Company shall be
mainly engaged in renting services.

Any business requiring a license or conduct
using the statutory procedures established by
the laws of the Republic of Lithuania shall not
be pursued by the Company otherwise than
with such license or permit having been
obtained.

The Company may pursue any other
business allowed under the laws of the
Republic of Lithuania.

SHARE CAPITAL AND SHARES

The share capital of the Company is 2,500
(two thousand five hundred) Euros.

The share capital is divided into 100 (one
hundred) registered ordinary shares.
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Vienos akcijos nominali verté yra 25 3.3.

(dvideSimt penki) eurai.

Bendrovés akcijos yra nematerialios. 3.4.

AKCININKY TEISES 4,

Akcininkai turi teise: 41,

4.1.1. gauti Bendroves pelno dalj
(dividenda);

4.1.2. gauti likviduojamos Bendrovés turto
dalj;

4.1.3. gauti Bendroves léSy, kai Bendroves
jstatinis kapitalas mazinamas siekiant
akcininkams iSmokeéti Bendrovés léSy;

. nemokamai gauti akcijy, jei jstatinis
kapitalas didinamas i8 Bendrovés léSy,
iSskyrus Lietuvos Respublikos akciniy
bendroviy jstatyme nustatytas iSimtis;

4.15. pirmumo teise jsigyti Bendrovés
iSleidziamy akcijy, iSskyrus atvejj, kai
visuotinis  akcininky  susirinkimas
Lietuvos Respublikos akciniy

bendroviy jstatyme nustatyta tvarka

nusprendzia 8ig teise visiems
akcininkams atSaukti;

4.1.6. skolinti Bendrovei Lietuvos
Respublikos jstatymy nustatyta tvarka
ir sglygomis;

4.1.7. dalyvauti visuotiniuose  akcininky

susirinkimuose;

. i$ anksto pateikti Bendrovei klausimy,
susijusiy su visuotiniy akcininky
susirinkimy darbotvarkés klausimais;

suteikiamas teises
akcininky

4.1.9. pagal akcijy
balsuoti visuotiniuose
susirinkimuose;

4.1.10. gauti informacijg apie Bendroves Uking
veiklg Lietuvos Respublikos akciniy
bendroviy jstatymo nustatyta tvarka;

4.1.11 kreiptis | teismg su ieSkiniu, praSydami
atlyginti Bendrovei Zala, kuri susidaré

déel Bendrovés vadovo pareigy,
nustatyty Lietuvos Respublikos
jstatymuose, taip pat  Siuose

Each share has a par value of 25 (twenty five)
Euros.

All shares of the Company are book-entry
shares.

RIGHTS OF SHAREHOLDERS
Shareholders shall be entitled to:

4.1.1. receive part of the Company profits
(dividend);

4.1.2. receive part of the Company assets

when the Company is dissolved,;

. receive payouts when the share
capital is reduced to make payouts to
the Company shareholders;

. receive gratis shares when the share
capital is increased out of the
Company funds except as otherwise
provided in the Company Law of the
Repubilic of Lithuania;

4.1.5. acquire on a pre-emptive basis shares
issued by the Company unless the
General  Shareholders’ Meeting
decides to withhold such right from all
shareholders in accordance with the
Company Law of the Republic of
Lithuania;

4.1.6. give loans to the Company in the
manner and under the conditions
determined by the laws of the Republic
of Lithuania;

Shareholders’

4.1.7. attend General

Meetings;

4.1.8. submit questions concerning items on
the agenda for the General
Shareholders’ Meeting to the
Company beforehand;

4.1.9. exercise at such Meetings their voting
rights carried by shares; -

4.1.10.receive information concerning the
Company business in accordance with
the Company Law of the Republic of
Lithuania;

4.111.sue for damages caused to the
Company by any misconduct or
omission on the part of the Chief
Executive Officer of the Company to
perform his/her duties imposed by the
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Bendrovés jstatuose, nevykdymo ar
netinkamo vykdymo.

Bendrovés akcininkai turi ir kitas Lietuvos
Respublikos akciniy bendroviy jstatymo bei
kity teisés akty nustatytas teises.

Kad baty jgyvendintos turtinés ir neturtinés
teises, du ar daugiau akcininky gali sudaryti
Lietuvos Respublikos jstatymy reikalavimus
atitinkan€ig  akcininky  (balsavimo ir/ar
balsavimo teisiy perleidimo) sutart;.

BENDROVES ORGANAI

Nustatomi tokie Bendrovés organai: visuotinis
akcininky  susirinkimas, toliau taip pat
vadinamas “Susirinkimu”, ir vienasmenis
valdymo organas - Bendrovés vadovas
(generalinis direktorius).

Stebetojy taryba ir valdyba Bendroveje
nesudaromos. Lietuvos Respublikos akciniy
bendroviy jstatymo valdybos kompetencijai
priskirtas funkcijas vykdo Bendrovés vadovas.

VISUOTINIS AKCININKY SUSIRINKIMAS

Susirinkimas, yra auk$Ciausias Bendrovés
organas. Susirinkime turi teise dalyvauti visi
akcininkai, nesvarbu, kiek ir kokios klasés
akcijy jie turi. Dalyvauti Susirinkime ir kalbéti
turi teise generalinis direktorius, asmuo,
atliekantis Susirinkimo inspektoriaus
funkcijas, iSvadg ir ataskaita parenges
auditorius.

Susirinkimui priskiriama Lietuvos Respublikos
akciniy  bendroviy jstatyme nustatyta
kompetencija.

Bendroves eilinio (neeilinio) Susirinkimo
Saukimo tvarkg, sprendimy priémimo,
sprendimy negaliojimo, darbotvarkés
sudarymo ir kitus klausimus reglamentuoja
Lietuvos Respublikos akciniy bendroviy
jstatymas ir kiti jstatymai.

Susirinkimo sprendimai primami paprasta
dalyvaujangiy Susirinkime akcininky balsy
dauguma, idskyrus |statymy ir §iy jstaty
numatytus atvejus.

laws of the Republic of Lithuania and
the present Articles of Association.

Shareholders of the Company shall be
entitled to all other rights under the Company
Law and other laws of the Republic of
Lithuania.

For implementing of their property and non-
property rights, two or more shareholders
may enter into a Shareholders’ Agreement (a
Voting Agreement and/or an Agreement on
Transfer of Voting Rights) to be made in
accordance with the Lithuanian statutory
requirements.

CORPORATE BODIES

The corporate bodies shall comprise the
General Shareholders’ Meeting (hereinafter
also referred to as the “Meeting”) and the
Chief Executive Officer of the Company as a
single-person management body (the
General Manager).

Neither the Board nor the Supervisory Board
shall be formed in the Company. Functions
assigned by the Company Law of the
Republic of Lithuania to the competence of
the Board shall be fulfilled by the Chief
Executive Officer of the Company.

GENERAL SHAREHOLDERS’ MEETING

The General Shareholders’ Meeting shall be
the highest corporate body. All shareholders
of the Company shall be entitled to attend the
Meeting irrespective of the number or the
class of shares owned. The right to attend
and speak at the Meeting shall be given to the
General Manager, a person acting as the
Inspecting Officer for the Meeting and an
auditor, by whom the Auditor’s Statement and
the Auditor's Report have been issued.

The Meeting shall have the competence
attributed to the General Shareholders’
Meeting by the Company Law of the Republic
of Lithuania.

Convocation of a regular/extraordinary
Meeting, making of decisions, invalidation of
any decisions or drawing up agendas for the
Meetings, etc. shall be governed by the
Company Law and other laws of the Republic
of Lithuania.

Resolutions at the Meeting shall be passed by
a simple majority vote of the attending
shareholders except when otherwise
provided under the laws and these Articles of
Association.
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BENDROVES VADOVAS

Bendrovés (kine veikla organizuoja ir vykdo
generalinis direktorius — Bendroveés vadovas,
kurj renka ir atS8aukia Susirinkimas Lietuvos
Respublikos akciniy bendroviy jstatyme
nustatyta tvarka.

Bendrovés vadovas savo veikloje vadovaujasi
Lietuvos Respublikos akciniy bendroviy ir

kitais jstatymais, taip pat Siais jstatais,
Susirinkimo  sprendimais ir  pareiginiais
nuostatais.

Bendrovés vadovas, iSduoda prokaras be
atskiro Susirinkimo pritarimo.

Kiek tai leidzia galiojantys jstatymai,
Bendrovés vadovas kasdieninéje Bendroves
veikloje turi teise vienvaldiSkai sudaryti
sandorius Bendrovés vardu.

Bendrovés pranesimy skelbimo tvarka

Apie §aukiamag visuotinj akcininky susirinkimg
Bendrovés vadovas privalo vieSai paskelbti
V| Registry centras elektroniniame leidinyje
JLuridiniy asmeny viedi praneSimai arba
pranesti kiekvienam akcininkui asmeniskai
pasiradytinai arba registruotu laiSku (su
patvirtinimu apie tokio lai8ko jteikimg) ne
véliau kaip likus 21 (dvideSimt vienai) dienai
iki visuotinio akcininky susirinkimo dienos.
Jeigu Bendrové savo akcininkams sudaro
galimybe visuotiniame akcininky susirinkime

dalyvauti ir balsuoti elektroniniy rysiy
priemonémis, prieinamomis visiems
akcininkams, visuotinis akcininky

susirinkimas ne mazesne kaip 2/3 visy
susirinkime dalyvaujanéiy akcininky akcijy
suteikiamy balsy dauguma gali nuspresti, kad
Bendrove apie neeilinj visuotinj akcininky
susirinkimg akcininkams pranesty auks$¢iau
nurodytu btdu ne véliau kaip likus 16
(8esiolikai) dieny iki neeilinio visuotinio
akcininky  susirinkimo  dienos.  Toks
sprendimas galioja ne ilgiau kaip iki eilinio
visuotinio akcininky susirinkimo. Susirinkimas
gali bOti Saukiamas nesilaikant minéty
terminy, jeigu visi balsavimo teise turintys
asmenys su tuo rasti$kai sutinka.

Sprendimai dél Bendroveés jstatinio kapitalo
didinimo, mazinimo, numatomo Bendroves
pertvarkymo, reorganizavimo ir/ar likvidavimo
turi bGti atskleisti Lietuvos Respublikos
civilinio kodekso, akciniy bendroviy ir Kity

8.2.

CHIEF EXECUTIVE OFFICER

Business operations of the Company shall be
organised and conducted by the Chief
Executive Officer, i.e. the General Manager of
the Company, who shall be elected and
dismissed by the Meeting following the
procedures under the Company Law of the
Republic of Lithuania.

The Chief Executive Officer shall act in
accordance with the Company Law and other
laws of the Republic of Lithuania, the present
Articles of Association, decisions of the
Meeting and his/her Office Regulations.

The Chief Executive Officer of the Company
may issue procuracies without approval of the
Meeting.

To the extent permitted by applicable laws,
the Chief Executive Officer shall have the
power in day-to-day business operations to
unilaterally enter into transactions on behalf
of the Company.

Procedure for giving corporate notices

Notices convening the Meeting shall be
published by the Chief Executive Officer of
the Company in the electronic journal of
V| Registry centras “Public announcements
of legal entities” or delivered personally to
each shareholder against signature or sent by
registered post (with acknowledgement of
receipt) no later than 21 (twenty-one) days
before the General Meeting. Where the
Company makes it possible for its
shareholders to attend and vote at the
General Meeting via electronic media
available to all shareholders of the Company,
the General Meeting may decide by the
majority vote of the attending shareholders
entitled to no less than 2/3 of all votes that
notice convening an Extraordinary General
Meeting may be given by the Company to its
shareholders via the said media no later than
16 (sixteen) days before such Meeting. The
aforementioned decision will only be valid
until the date of the Ordinary General
Meeting. The General Meeting may be
convened without observing the said time
limits if written consent of all those entitled to
vote at the Meeting has been received.

Decisions concerning any increase or
reduction of the share capital or the intended
restructuring, reorganization and/or
dissolution of the Company shall be
communicated in the manner determined by
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1.

jstatymy nustatyta tvarka. Tais atvejais, kai
Bendroves valdymo organy sprendimai ar kita
informacija turi bati skelbiami vieSai, jie
publikuojami V| Registry centras
elektroniniame leidinyje ,Juridiniy asmeny
viesi praneSimai“.

Informacijos, nurodytinos Bendrovés
laiskuose ir dokumentuose, turinj (rekvizitus)
nustato Lietuvos Respublikos jstatymai.

IR KITOS
PATEIKIMO

BENDROVES DOKUMENTY
INFORMACIJOS
AKCININKAMS TVARKA

Bendrovés dokumenty ir kitos informacijos
pateikimo akcininkams tvarka nesiskiria nuo
tvarkos, nustatytos Lietuvos Respublikos
akciniy bendroviy jstatyme.

Bendroves dokumentai, jy kopijos ar kita
informacija akcininkams pateikiama
neatlygintinai.

ATSTOVYBIY IR FILIALY STEIGIMO BEI
JU VEIKLOS NUTRAUKIMO TVARKA

Sprendimus dél Bendroves filialy ir/ar
atstovybiy steigimo bei jy veiklos nutraukimo
priima Bendroves vadovas.

Bendroves filialy ir atstovybiy valdymo
organus skiria ir at§aukia Bendroveés vadovas.
Uz Bendroveje nustatytos dokumenty ir
informacijos pateikimo tvarkos laikymasi
atsako Bendrovés vadovas.

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

Sie Bendrovés |statai gali bati keiiami
Lietuvos Respublikos akciniy bendroviy
jstatyme nustatyta tvarka tik visuotinio
akeininky susirinkimo sprendimu, kuris buvo
primtas ne maziau 2/3 Susirinkime
dalyvavusiy akcininky balsy dauguma.

Sie jstatai jsigalioja nuo jy jregistravimo
dienos.
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9.1.

9.2.

10.
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11.

the Civil Code, the Company Law and other
laws of the Republic of Lithuania. In cases,
where certain decisions of the management
bodies of the Company or other information
are required to be made known to the public,
they will be published in the electronic journal
of V| Registry centras “Public
announcements of legal entities”.

The laws of the Republic of Lithuania define
the contents of information/particulars to be
given in any corporate letter or document.

PROCEDURE 'FOR DISCLOSING
CORPORATE DOCUMENTS AND OTHER
INFORMATION TO SHAREHOLDERS

Procedure  for  disclosing  corporate
documents and other information to
shareholders does not differ from the

procedure established in the Company Law of
the Republic of Lithuania.

Documents of the Company, copies thereof
or other information are provided to the
shareholders free of charge.

PROCEDURE FOR  SETTING UpP
BRANCHES AND REPRESENTATIVE
OFFICES

Decisions to set up or dissolve branches
and/or representative offices of the Company
shall be made by the Chief Executive Officer
of the Company.

The Chief Executive Officer of the Company
shall appoint/dismiss the management
bodies of any such branches or
representative offices of the Company.

CLOSING PROVISIONS

These Articles of Association of the Company
may be amended using the procedure
established in the Company Law of the
Republic of Lithuania based on the decision
of the General Shareholders’ Meeting passed
by at least a 2/3 majority vote of the attending
shareholders.

The present Articles of Association shall take
effect on the date of their appropriate
registration.



2021-02-02

(data)

|statai pasirasyti trimis egzemplioriais lietuviy
ir angly kalbomis. Esant prieStaravimams ar
neatitikimams tarp lietuviSko ir angliSsko
teksto, turi biti vadovaujamasi tekstu lietuviy
kalba.

11.3.

The Articles of Association are signed in th
original copies in Lithuanian and Englis,
Should there be any contradictions ol
inconsistencies  found between the
Lithuanian-language text and the English-
language text, the text in the Lithuanian-
language shall govern.

Pasiras8yta / Signed

Domantas Matusevicius

sl
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